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SAiqAJHVOBOSNA I ITERCEGOVINA
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Generalno tajni.Stvo

Broj: 05-50-l-3620112
Sarajevo, 7 .3.2013. godine

PARLAMENTARNA SKUPSTINA BiII

- Zostapnidhi dom -

SARAJEVO

PREDMET: Odgovor na zastupnidko pitanje - dostavlja se

Vije6e ministara Bosne i Hercegovine, na 41. sjednici odrZanoj 7.3.2013.

godine, .tttodilo je Odgovor na zastupnidko pitanje koje je postavio Beiz Belki6,

"astopttit 
u Zastupnidkom domu Parlamentarne skup5tine Bosne i Hercegovine.

U privitku prosljetlujemo Odgovor radi njegovog dostavljanja zastupniku.

S po5tovanjem,
() r. r'.
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Sarajevo, Trg Bosne i Hercegovine broj I



BOSNA I HERCEGOVINA
VIJEEE MINISTARA

Broj: 05-50 -l-3620112
Sarajevo, 7 .3.2013. godine

Beriz Belkii, poslanik u Predstavnidkom domu Parlamentarne skupStine Bosne i
Hercegovine, na 37. sjednici Predstavnidkog doma odrianoj 06.12.2012. godine, postavio je
sljedede poslanidko pitanj e :

"Molim detaljnu informaciju o realizaciji zakljudaka Vijeia ministara BiH sa 20. sjednice
odrZane 18.09.2012. godine, a povodom Informacije o odrZanom trilateralnom sastanku
predstavnika BiH, Republike Hrvatske i Ewopske komisije o upravljanju granicom.
Tamo ima osam zakljudaka, ima ih izuzetno vaZnih, o njima se danas govori, ovih dana
govori i istidu se kao problem, a od oficijelnih institucija nemamo informacija, dakle bilo
bi dobro da ovaj Parlament i javnost zna Sta se deSava vezano zarealizaciju ovih osam
zakljudaka.'t '\+

Na postavljeno pitanje, Vijede ministara Bosne i Hercegovine je nu'f/-ti"a^ri
odrZanoj Y.3. 2ot3 . godine, utwdilo sljededi

ODGOVOR

DrLavna komisija za integrisano upravljanje granicom BiH je 01.10.2012. godine dobila
dopis od strane Generalnog tajni5tva-Vije6a ministara BiH kojim se traZilo da sve institucije
na koje se odnose usvojeni zakljudci dostave odgovore Generalnom tajniStvu koji 6e

objedinjene rezultate dostaviti Vije6u ministara BiH. Dana 03.10.2012. godine Drlavna
komisija za integrisano upravljanje granicom BiH navedeni dopis prosljedila svim nadleZnim
institucijama na upozlavanje i dalje postupanje.

1. Prihvata se prijedlog Evropske komisije da Evropska unija uredbom izwr5i
derogaciju svoje pravne stelevine koja se odnosi na tranzit roba biljnog i
ZivotinJskog porijekla u i lz Luke PloCe. S tim u vezi, Vijede mlnistara je zaduiilo
Ured za veterinarstvo BiH i Upravu BiH za za5titu zdravlja bilja da, u saradnji s

predstavnicima Evropske komisije, rade na ovoj uredbi.

- Na odrZanom trilateralnom sastanku predstavnika Bosne i Hercegovine, Republike
Hrvatske i Ewopske komisije o upravljanju granicom, u Briselu, 19.12.2012. godine,

predstavnici Evropske komisije su informisali prisutne da se na proteklim sastancima

Evropska komisija obavezala da koz pregovore sa BiH stranom sadini listu roba

biljlnog i Zivotinjskog porijekla (invnv fivih Zivotinja), koje ie moCi tranzitirati u i iz
Luke Plode. Spisak bi bio prihvaden Uredbom Evropske komisije i na taj naein bi

postao dijelom pravne stedevine Evropske unije.
S tim ur vezi, BiH strani je tokom sastanka uruden tekst nacfta tri Odltrke, kojim se

derogira pravna stedevina Ewopske uniie, tc .ie zalraleno da se dostavi miSljenje



Evropskoj komisiji najkasnije do 10. januara 2013. godine. Odluke su pripremljene na
osnow zahtjeva BiH strane i na osnovu statistidkih podataka o robarna koje se

tenutlo izvoze iz BiH preko Luke Plode. Kod pripremanja navedenih odluka
Ewopska komisija se rukovodila slidnim rje5enjima koje je imala u sludaju navita
robabiljnog i Zivotinjskog porijekla u regionu oko Ikljingrada @usija).

Predstavnici Evropske komisije su pojasnili da bi se u skladu sa nacrtima
navedenih Odluka, reZim tanzita roba Zivotinjskog porijekla, u i iz Luke Plode,

odvijao u dva pravca i to:

- BiH strani bi bilo dozvoljeno da preko Luke Plode uvozi iz treCih zemalja srnr

robu biljnog i Zivotinjskog porijekla ukoliko je za takw robu dozrroljen uvoz u
Ewopsku uniju u skladu sa njihovim pravilima (5to se odnosi na oko 80% proizvoda
koje BiH trenutno uvozi). To praktidno mabi, da BiH strana preko Luke PloCe ne bi
mogla uvoziti neke prozvode koji ne ispunjavaju uslove za uvoz u Ewopslar uniju
(napnmjer meso peradi koja se uvozi iz Turske, govede meso iz Urugvaja). Ovakav
stav Evropska komisija zasniva na dinjenici, da BiH strana ne moZe davati garancije

za tete drlave koje se odnose na kvalitet tih proizvodq te da bi uvoz takve robe
predstavljao rizik kako za Ewopsku uniju tako i za BiH.

- BiH strani bi bilo dozvoljeno dapreko Luke Plode izvozi sve vrste roba
biljnog i Zivotinjskog porijekla bez obara da li su iste akreditovane u skladu sa

pravilima Evropske unije (ovo pravo se daje kroz derogaciju pravne steCevine Sto je
sadrZano u prijedlozima gore navedenih odluka).
Tokom sastanka predstavnici Ewopske komisije su napraktidan nadin pojasnili kako

bi takva roba tranzitirala u i iz Luke Plode (pregledanje dokumentacije i stavljanje
peCatra o tranzitu na dokumentaciju prilikom dolaska na granidni prelaz Bijada-Nova
Sela, bi vr5ili veterinarski inspektori Republike Hrvatske i pregledanje pedata u Luci
Plode - inspektori Republike Hrvatske). Sto se tide reZima tranzita roba kroz neumski

koridor predstavnici Ewopske komisije su pojasnili da ie kontolu te robe (stavljanje
pedata, kontolu wemena prelaska robe) tako<ler, vr5iti inspektori Republike Hrvatske,
Sto nije ekvivalent kontroli roba koja tanzitira kroz Luku Plobe.

Prcdstavnici Ewopske komisije su pohvalili predstavnike BiH strane koji su u
kratkom wemenu ispunili upitnik, koji je veanza ispunjavanje uslova zaianoz
krompira iz BiH u zemlje Ewopske unije. Ewopska komisija 6e pregledati upitnik i
dati svoje miSljenje na isti. Upitnik je dostavljen BiH sa vrlo katkim rokom za

davanje odgovora i predstavnici DG SANCA su bili izre,nadeni Sto su odgovore dobili
na rrrijeme. Takode, su naglasili da BiH strana treba poslati zvanidan zahtjev zaintoz
krompira u zemlje Evropske unije.
BiH stana je jo5 jednom ponovila svoj stav da je zainteresovana da se na jednak nadin

tretira pitanje tanntaroba biljnog i Zivotinjskog porijekla kroz neumski koridor i koz
Luku Plode.

Ewopska komisija je naglasila da derogacija pravne stedevine u odnosu na uvoz nije
mogu64 odnosno da je BiH strani omogu6en maksimum.

Vijede ministara pokrede zakonsku proceduru za potpisivanje Interpretativne
izjave koju je ponudila hrvatskn strana bez izmjene kada uredba Evropske uniie
bude donesena.



- VijeCe ministara Bosne i Hercegovine pokreie zakonsku proceduru za potpisivanje

Interpretativne izjave koju je ponudila hrvatska strana bez lzmjene, kada uredba Evropske

unije bude donesena.

Iako Uredba Evropske unije jo5 nije donesena Ministarstvo vanjskih poslova BiH je
poduzelo odgovaraju6e pripremne aktivnosti. U tom smislu, na prijedlog Ministarstva

vanjskih poslova Bosne i Hercegovine, Vije6e ministara BiH je na 26.sjednici odrZanoj

l2.ll.20l2.godine predloZilo da PredsjedniStvo BiH prihvati potpisivanje Interpretativne

izjave koju je ponudila hrvatska strana bez izmjene kada Uredba EU bude donesena i pod

uilovom derogacije pravne stedevine EU u odnosu na luku Plode. Prijedlog zakljudaka

Vije6a ministara Bosne i Hercegovine dostvaljen je2l.ll.2}l2.godine PredsjedniStvu Bosne i
Hercegovine na usvajanje u ovom sadrZaju:

l. Usvaja se Informacija Ministarstva vanjskih poslova BiH o odrZanom trilateralnom

ministarskom sastanku ;

2. PredsjedniStvo BiH 6e prihvati potpisivanje Interpretativne izjave koju je ponudila

hrvatska
strana beziz;rrjene kada Uredba EU bude donesena i pod uslovom derogacije pravne

stedevine EU u odnosu na luku Plode;

3.PredsjedniStvo zafufi$e Vijede ministara BiH da uspostvi zajednidko tijelo za

koordinaciju
svih institucija i komisija ukljudenih u rjeSavanje otvorenih pitanja iznedu BiH i

Republike
Hrvatske

4.Predsjedni5tvo BiH zaduhuje Vijede ministara BiH da osnuje Komisiju za primjenu UN-

Konvencije o praw mora.

Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine jo5 nije razmatralo Prijedlog zakljudaka Vije6a

ministara Bosne i Hercegovine.

Ministarstvo vanjskih poslova Bosne i Hercegovine je u insistiranju na odobravanju

tranzita svih proizvoda preko luke Plode nakon pristupanja Republike Hrvatske Evropskoj

uniji odnosn-o derogaciji pravne stedevine EU u odnosu na luku Plode, poduzelo i
odgovarajuCe diplomatske aktivnosti. Tokom bilateralnih susreta na visokom nivou uredena

je fromemorija koja odrahavaistorijske specifidnosti h:ke Plode i neophodnost dalje primjene

steeenih prava BiH zagarantovanih Sporazumom izmedu Bosne i Hercegovine i Republike

Hrvatske i slobodnom tranzitu korz Neum i luku Plode. Promemorija je, izmetlu ostalog,

urudena drfuvnom sekretaru SAD'a Hillary Clinton, ministru vanjskih poslova Velike

Britanije Williamu Hagueu, kao i visokoj predstvnici Evropske unije za vanjske poslove i

sigurnosnu politiku Catherine Ashton.

Ministarstvo vanjskih poslova BiH je uputilo instrukciju diplomatsko.-konzulamim

predstvani5tvima BiA u iemljama dlanicama EU, SAD-u, Norve5koj i Svicarskoj sa

ietaljnom elaboracijom ovog pitanja. Ambasadori BiH u navedenim drZavama su obavili

,-g6uor. i urucili promemoriju u ministarstvima vanjskih poslova dtiavadlanica EU'

Kao dio aktivnosti koje su uslijedile nakon posljednjeg trilateralnog ministarskog saslanka

(BiH-EK-RH) od l9.9.20l2.godine u Briselu, odrZane. su dvije videokonferencije na

bilateralno.l osnovi (BiH-EK) i terenska posjeta luci Ploder i detvrti trilateralni sastanak na

ekspertnom nivou I 9'l2.Zll2.godine.

Evropska komisija je na trilateralnom sastanku lg.l2.2012.godine urue.ill nacrt tri uredbe

o derogaciji pravne stidevine EU u odnosu izvoz bh. proizvoda preko luke Plode' Nakon

analize-pridmetnih uredbi i posljedica po trgovinski leZim BiH, Vijeie ministara BiH c€

tormulisati stajali5te u pogledu prihvatljivosti ponudene derogacije. Na ovom osnovu zasnivat

ce se dalja procedura potpisivanja Interpretativne iziave'

I Videokontbrencije su odrZane 9.I | .20 12.g. i 7 .12.20l2.godine, a terenska posjeta luci Plode

28.ll.20l2.godine



Kancelarija za veterinarstvo B iH je dobila izmjene i dopune Uredbi i Odluka Ewopske

komisije a koje se odnose na provoz roba Zivotinjskog porijekla do lt*e Plode.

Nazivi prijedloga izmijenjenih Uredbi i Odluka Ewopske Unije
l) Uredbakomlsije o izmjenama i dopunrama Uredbe Komisije (EU) Br. AAZUI u vezi

sa tranzitom odredenih Zivotinjskih nusproizvoda iz Bosne i Hercegovine

2) Odluka komisije o izmjenama i dopunama Odluke 2007/777lEC u vezi sa tranzitom

odredenih mesnih proizvoda i obradenih iBludaca, mjehura i crijeva za prehranu ljudi

iz Bosne i Hercegovine,

3) Provedbena Uredba komisije o izmjenama i dopunama Uredbi Komisije (EU) Br.

79812008, (EU) Br. 60512010 i *.28/2012 u vezi sa tranzitom odredenih proizvoda

Zivotinjskog porijekla iz Bosne i Hercegovine ( mlijeko, proizvoda od mlijeka

kompozitni proizvoda, meso peradi, proizvoda od mesa peradijaja)

Ovim Odlgkama I Uredbom odobrava se Bosni I Hercegvini provoz proizvoda

Zivotinjskog porijekla od GP Bijada odnosno Metkovi6 do luke Plode a koji su

namjenjeni izvozu u treie zemlje.
Uvidom u aio Oahte koji se odnosi na tranzit/provoz roba Zivotinjskog porijekla iz BiH

preko Luke Plode uodeno je da nisu obuhvaceni proizvodi Zivotinjskog porijekla koji se

odnose na "cryeno IIleSo", a koji su opisani pod slijede6im carinskim ontakama:

0201 lMeso goved4 svjeZe ili rashladeno lsvi I

0202lMeso goved4 smrznuto I svi I

0203 lMeso svinj4 svjeZe, rashladeno ili smrznuto I svi I

0204lMeso ovaca ili koza, svjeZe, rashladeno ili smrznuto I svi I

020500 lMeso konja, magaraca, mula ili mazgi, svjeZe, rashladeno ili smrznuto I svi I

02061 Jestivi otpaci goveda, svinja, ovaca, koza, konja, magataca, mula ili mazgi, svjeZe,

rashladeno ili smrzruto lsvi I

0207 | Meso i jestivi otpaci, peradi pod tarifrrim brojem 0105, svjeZe, rashladeno ili
smrznuto I svi I

0208 I Drugo meso i jestivi mesni otpad, svjeZe, rashladeno ili smrznuto I svi, izuzev:

sirove tvari koja nije namijenjena za prehranu ljudi. Ovo ukljuduje kosti i druge wari za

proizvo Prehranu lj me

otpatke : 020810 (o 020

o)og+o isara iz red na i

reda Sirenia); foka, morskih lavova i morZeva (sisara iz pod-reda Pinnipedia) 02085000

(reptila uttjuCujuCi i od zmija i kornjada) drugih flivot-inja iz skupine

iamrla(Cameliiae))020890 (drugo): od do adi, osim ze1eva ili kgni6a):

obuhvata meso prepelica, sjevemih jetena ili i rsta sisara. Obuhvata aablie

kake iz oznake KN 02089070. I

0209 lsvinjska mast, bez krtog mesa, mast peradi, netopljena ili izdvojena na neki drugi

nadin, svjeZa, rashladena, smrznuta, soljena, u salamuri, susena ili dimtjena' I svi, ukljuduje i

mast i preradenu mast kako je opisano tr stupcu 2' 
I

0210 | Meso ijestivi mesni otpad, soljen, u salamuri, suSen ili dimljen;jestiva braSna i

grubo mljevena mesna braSna ili mesnog otpacla I Svi: Uktjuduje meso, proizvode od mesa i

,lrrg. p.iruode Zivotinjskog porijekla' Obuhvata preradene Zivotinjske bjelandevine i suSene



svinjske u5i za prehranu ljudi. Kosti za prehranu ljudi su obuhvaiene tarifnim brojem 0506.
Kobasice su obuhvaiene tarifnim brojem 1601. dvarci su obuhvaieni tarifnim brojem 2301.

Obzirom da su Odluke Ewopske komisije pripremljene na osnovu zahtjeva BiH strane i
na osnovu $atistidkih podataka o robama koje se trenutno irvoze iz BiH preko Luke PloCe,a
da se iz BiH nije u proteklom periodu izvozilapreko ovog pryelaz-a meso pod gore opisanim
carinskim omakarna,BiH 6e traZiti uvr5tavanje pomenutih proizvoda u spisak.

BiH bi mogla trpjeti velike Stete, ukoliko meso i mesni proizvodi iz glave 02 (gore
navedeni) ne budu uvrSteni u EU propise o derogaciji za tranzit roba BiH porijekla kroz
Luku Plode.

3. Vijede ministara zaduiuje nadlelne institucije da ubzaju aktivnosti na izgradnji
granidnog prelaza Bijaia - Pozla Gora.

Uprava za indirektno oporezivanje BiH preduzela je sve aktivnosti oko realizacije
izgradnj e inspekcij skog granidno g pr elaza B ij ada.

Pribavljeno je odobrenje za izvodenje pripremnih radova, Sto je bio uslov da

Autoceste Federacije BiH mogu da udu u posjed i podnu sa izvodenjem radova.
UINO BiH je dostavila Federalnom ministarstvu prostornog uredenja sve traZene

saglasnosti, odobrenja, pla6ene takse, rente te dokaze o zawSenim naknadama za
ekspropisanu nekretninu.

Raspisan tender za odabir izvodada radova, ukoliko se aktivnosti budu odvijale po
planu izvodad radova bi trebao biti odabran do 15.03.2013. godine

VladaFederacije je dala saglasnost naprojerktnu dokumentaciju (10.01.2013.).
Ministarstvo komunikacija i prometa BiH, ffeba da direktnim sporazumom, odredi ko

ie izwsiti nostrifikaciju projektne dokumentacije. Navedena aktivnost joS nije uradena te iz
tog razloga Federalno ministarstvo prostornog uredenja nije u m.ogudnosti dati projektnu
dokumentaciju na javnu raspravu koja treba da bude objavljena u javnom glasilu i da traje
minimalno 15 dana. Nakon obavljene javne rasprave Federalno ministarstvo prostornog

uredenja moZe izdati odobrenje za gradenle.

UINO BiH dini sve napore da se stvore uslovi za minimalno funkcionisanje
inspekcij sko g granidnog prelaza Bijada do 3 0.06.20 I 3. godine.

4. DrZavna komisija za integrisano upravljanje granicom dostavide svim resornim
ministarstvima koja su ukljudena u proces integrisanog upravlJanja granicom

Bosne i Hercegovine, uz naznaku da de Vijede ministara za svaku oblast formirati
posebne pregovaraEke timove.

- DrZavna komisija za integrisano upravljanje granicom BiH navedeni dopis

03.10.2012. godien prosljedila svim nadleZnim institucijama na upoznavanje i

dalje postupanje.

5. Vije6e ministap tnli da predstavnici Bosne.i Hercegovine budu ukljuEeni u sve

aktivnosti na izradi studije izvodljivosti vezane za Neumski koridor.

- Viiece ministara traLi da predstavnici Bosne i Hercegovine budu ukljudeni tt sve

aktivnosti na izradi studije izvodljivosti vezane zaNeumski koridor.



U skladu sa zakljuCkom trilateralnog sastanka od l9.9.20l2.godine u Briselu,
Ewopska komisija je 14.lZ.2|l2.godine dostavila nacrt studije predizvodjivosti za
neumski koridor. Vije6e ministara BiH je na 34.sjednici odrZanoj I l.l. 20l3.godine
je usvojilo Informaciju o konceptu Predstudije izvodljivosti za neumski koridor i
donijelo odluku o uspostavljanju Savjetodavnog odbora. Za (lanove Savjetodavnog
odbora Vije6e ministara BiH je u ime institucija BiH imenovalo; lz,eta Bajrambali64
Miroslava Tomi6a, Osmana Top0agida, BoZu Zovku i Nevenku Savi6.

Clanovi Savjetodavnog odbora su zaduZeni da redovno informi5u Vijece ministara
BiH i DrZavnu komisiju za integrirano upravljanje granicom o aktivnostima u okviru
ovog tijela i da pribave miSljenje Vijeia ministma BiH koje 6e zastupati na sastancima
s predstavnicima Republike Hrvatske i Evropske komisije u vezi sa izborom najbolje
prometne opcije u neumskom koridoru.

Vijede ministara predlale Parlamentarnoj skupltini Bosne i Hercegovine i
Predsjedni5tvu Bosne i Hercegovine da razmotre mogudnost nastavka procesa
ratifftacije Ugovora o drZavnoj granici izmetlu Bosne i Hercegovine i Republike
Hnatske.

- Zakljudkom sa 20.sjednice Vijece ministara Bosne i Hercegovine predloZilo je
Parlamentamoj skup5tini BiH i Predsjedni5tvu Bosne i Hercegovine da razmotre
mogudnost nastavka procesa ratifikacije Ugovora o driavnoj granici izrnedu Bosne
i Hercegovine i Republike Hrvatske.

Pitanje nastavka procesa ratifikacije Ugovora o drZavnoj granici izmeclu BiH i
Republike Hrvatske jo5 nije razmatrano u Parlamentarnoj skup5tini i
Predsjedni$tvu Bosne i Hercegovine.

ZakljuCeno je da je potrebno u sastav Drlavne komisija za integrisano
upravljanje granicom imenovati i jednog predstavnika Ministartsva vanjske
trgovine i ekonomskih odnosa a na prijedlog ministra.

- Vijede ministara BiH, na 32. sjednici odrianoj 18.12.2012. godine, donijelo je
Odluku o izmjeni i dopuni Odluke o osnivanju DrZavne komisije za za integrisano
upravljanje granicom BiH, u kojoj je imenovan novi Clan Komisije ispred
Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH.

8. Vijede ministara je zakfiuCilo da de se o. svim implikacijama zbog ulaska
Republike Hrryatske u Evropsku uniju raspravljati na tematskoi siednici Vijeda
ministara koja de biti zakazana u najskorije vrijeme.

- Vije6e ministara BiH na 38. tematskoj sjednici, odrZanoj 07.02.2013. godine kojoj je
prisustvovao Sef Izaslanstva Evropske unije u BiH veleposlanik Peter Sorensen, usvojilo je

set mjera s ciljem ubrzanja aktivnosti za prcvazllaZenje posljedica po Bosnu i Hercegovinu

nakon pristupanja Republike Hrvatske Europskoj uniji i to:

- Vijeie ministara BiH usvojilo je Informaciju Ministarstva vanjskih poslova s

predloZenim zakljudcima o proceduri prihvaianja zajedniike izjave o tumadenju i primjeni

dlanka I l. Sporazuma o slobodnom tranzitu kroz teritorij Republike Hrvatske u i iz Ltrke

Plode i kroz teritorij Bosne i llercegovine u Neumu, potpisano g 22. 11 , I 998. godine.

6.

7.



- Vije6e ministara BiH, na prijedlog Direkcije za evropske integracije, usvojilo je
Sumamu informacija o realizaciji Akcijskog plana za ptevazilatenje posljedica pristupanja
Republike Hrvatske Etuopskoj uniji i lzvje5ie zaIY. kvartal 2012. godine o realizaciji ovog
akcijskog planq koji je Vije6e usvojilo podetkom oZujka pro5le godine.

- Vijede ministara BiH je usvojilo Mi5ljenje s filateralnog sastanka predstavnika Bosne i
Hercegovine, Republike Flrvatske i Europske komisije o upravljanju granicom, odrZanom u
Bnxellesu 19. 12.2012. godine, a koje se odnosi na odluke o derogaciji pravne stedevine
Europske unije u odnosu na Luku Plode, s analizom posljedica koje 6e prihvacanje ponudene
derogacije imati za tgovinski reZim, a koju je pripremilo Ministarstvo vanjske figovine i
ekonomskih odnosa.

- Vije6e ministara BiH usvojilo je Kratki pregld realizacije Mape puta zaizvozproizvoda
Zivotinjskog i biljnog podrijela, koji je pripremilo Ministarstvo vanjske trgovine i
ekonomskih odnosa s ciljem redovitog izvjeStavanja Vije6a ministara BiH o napretku u ovoj
oblasti.'

- Vijeie ministara BiH, na prijedlog Ureda za veterinarsWo BiH, usvojilo je Informaciju o
realizaciji aktivnosti pr€ma preporuci misije FVO-a ltoje ie biti provedene kako bi sustav
sluZbenih kontrola u lancu hrane i stodne hrane u Bosni i Hercegovini bio prepoznat od
Europske unije kao vjerodostojan i usklatlen sa zahtjevima legislative EU-a.

- Vije6e ministara BiH, na prijedlog Driavnog povjerenstva za integi:rano upravljanje
granicom, usvojilo je Akcijski plan aktivnosti nadleinih institucija BiH koje trebaju biti
realizirane do dana pristupanja Republike Flrvatske Europskoj uniji.

- Vijeie ministara BiH usvojilo je Informaciju Havnog povjerenstva za integrirano
upravljanje granicom o pogranienoj problematici i prihvatilo prijedlog predstavnika
Republike Flrvatske o priwemenom rje5enju izdavanja pogranidnih propusnica, kako
bi stanovnicima koji Live u poganidnorir podrudju bio omogu6en prelazak
preko granidnih prijelaza za pogranidni promet i nakon L srpnja 2013. godine. Ovo ptelazro
rje5enje bit 6e uredeno novim sporazumom o pogranidnom prometu i sr:radnji.

- Vijeie ministara BiH zaduZilo je Ministarstvo sigurnosti BiH da na bilateralnoj osnovi
nastavi razgovore s hrvatskom stranom u vezi s daljnjom prinljenom Sporazuma izmedu

VijeCa ministara BiH i Vlade Republike Hrvatske o viznim olak5icama u dijelu koji se odnosi
na priznavanje osobne iskaznice BiH kao dokumenta s kojima Ce se modi prelaziti granica

izmedu BiH i Republike Hrvatske nakon ulaska Hrvatske u EU.


